
Спальня заполнилась ушастыми слугами. «-Я думаю, что у нас появился незваный гость.
Поймайте его и приведите ко мне, но по возможности не вредите ему."

Через несколько секунд тройка эльфов вернулась, держа вырывающегося четвертого. «- Стой
спокойно, Добби, никто здесь не хочет причинить тебе вреда."

«- Гарри Поттер не должен возвращаться в Хогвартс. Там будут происходить ужасные вещи,
ужасные вещи..."

«- Гермиона отправляется в школу, и ужасные вещи произойдут с каждым, кто попытается
помешать мне присоединиться к ней, понимаешь?"

Добби чуть было не сказал, что он ежедневно получает подобные угрозы, пока не взглянул в
зеленые глаза, поняв, что ужасные вещи действительно постигнут любого, кто попытается
удержать Гарри Поттера от соединения со своей парой. Домовик понимающе кивнул.

«- Я знаю, ты пытаешься помочь, Добби. Но не стоит волноваться. Если у тебя есть конкретные
подсказки и предупреждения, я был бы очень признателен. Если нет, просто держись от меня
подальше. Отпустите его, ребята."

********************************

Гарри уже направлялся к барьеру, когда, вероятно, последний человек в мире, которого он
хотел видеть, появился перед ним. «- Гарри, можно тебя на пару слов?"

«-Не сейчас, мистер Грейнджер, я очень спешу."

Дэн был готов настаивать, но какая то часть его просто кричала, чтобы он не глупил. Та же
самая часть, которая помогла выжить нашим предкам в те дни, когда человек еще не
находился на вершине пищевой цепочки. Одного взгляда на парня было достаточно, чтобы
убедиться, что не стоит совершать ошибок.

«-Хорошо, Гарри, желаю тебе хорошо провести этот год."

Быстрое объятие с Сириусом, и он прошел сквозь кирпичную кладку, оставив Дэна с
разгневанным крестным отцом.

«-Я собираюсь дать вам презумпцию невиновности и предположить, что вы собирались
извиниться перед моим крестником. В противном случае нам не о чем говорить друг с другом."

«-Да, я так и хотел сделать. По крайней мере, Гарри был вежлив, Гермиона отказывается даже
разговаривать со мной. Она применила какую-то магию, которая не позволяет мне войти в ее
комнату!"

Сириуса покачал головой. «-Она контролирует всю установленную защиту и при желании
могла бы вообще не пускать тебя в дом. Ты понятия не имеешь, какие неприятности им
причинил. Нам определенно нужно пойти куда-нибудь и поговорить."

«- Сначала дождемся Эмму, и я отвезу ее домой. Дочка переместилась с ней сразу на
платформу, я же приехал сюда сам.»

Гермиона появилось на станции очень рано, просто не могла больше ждать, и ее тревога росла
с каждой минутой отсутствия Гарри. Она была окружена друзьями, каждый из которых был в



какой-то степени осведомлен о том, что произошло. Грейнджер рассказала им, что ее отец был
очень зол из-за чего-то, и в результате она не виделась со своим парнем с того самого дня в
Косом переулке.

Группе давно уже следовало бы сесть на поезд, так как они создавали небольшой затор, но их
это не волновало. Никто не сдвинется с места, пока не появился Гарри. В конце концов, как
самый высокий среди них, Невилл заметил друга.

«-Вот он!"

Гермиона бросилась в указанном Лонгботтомом направлении и остановилась только тогда,
когда врезалась в мальчика. Обхватив друг друга руками, они вскоре поняли, что целоваться и
разговаривать одновременно весьма неудобно, поэтому немного отстранились друг от друга.

«- У нас все хорошо?"

«- Теперь, да!"

Их объятия были прерваны знакомым голосом. «- Думаю вам пора садиться на поезд,
предстоит долгая поездка, и вы еще успеете наговориться."

«- Здравствуйте, Миссис Грейнджер..."

Женщина вспомнила, что говорила Гермиона про семью, и притянула мальчика к себе в
объятия. «- Если тебе не сложно, зови меня просто по имени."

Она поцеловала обоих детей напоследок, прежде чем прогнать их в направлении ожидающих
друзей. Последовали еще несколько приветственных объятий и знакомство с родителями
Колина с обещанием присматривать за ним. Луна должна была приехать с Уизли, которые
были печально известны своими опозданиями.

Как раз когда поезд готовился к отправке, появились рыжеволосые.

Чувствуя, что всем четверым есть о чем поговорить, Сьюзен предложила остальным пойти и
найти Луну, но у Гарри было еще одно дело, с которым они могли бы помочь. Он открыл свой
чемодан и начал выкладывать книги на стол.

«- Трансфигурация? Вроде ты говорил, что у гоблинов нет никаких книг по преобразованию?"

«- Так и есть, Сьюзен, это иллюзия. Я просто не хотел, чтобы их конфисковали."

Запретная литература, мгновенно заинтересовала Парвати. Один взгляд внутрь заставил
ведьму исполнить свой счастливый танец, уже представляя сколько там материала для
сплетен. «- Ох, Гарри, можно мне взять копию для Лаванды?"

«-Ну, поскольку я хочу, чтобы вы распространили их по всему замку, то думаю вы двое будете
лучшими кандидатами для подобной задачи. Парвати быстро обняла его и выскочила из купе,
предварительно набив карманы уменьшенными книгами. Сьюзен и Ханна также взяли
несколько экземпляров, обещая передать , как минимум парочку слизеринцам.

Когда их осталось четверо, Падма заговорила первой. «-Что, черт возьми, случилось такого,
что заставило Дэна запретить вам общаться, он застукал вас двоих голыми в постели или что-
то в этом роде? - индианка попыталась внести некоторую легкомысленность в ситуацию и



смутить парочку, но не была готова к ответу подруги.

Теперь, когда ее парень снова был рядом, Гермиона полностью расслабилась и спокойно
пошутила в ответ. «- Он действительно вытащил меня прямо из кровати Гарри!" И видя
полностью ошарашенные лица друзей, девочка впервые за неделю рассмеялась. Пришло время
рассказать им историю.

************************************

Сириус подождал, пока их заказ будет доставлен и установил чары приватности. «-В Хэллоуин,
тысяча девятьсот восемьдесят первого года, я принял неверное решение, причинив тем самым
вред своему крестнику, проведя десять лет в Азкабане. И за эту ошибку Барчок едва простил
меня. Я участвую в жизни Гарри, только потому, что он сам этого захотел. У меня не будет
другого шанса и я сделаю все возможное, чтобы снова не облажаться."

Мужчина сделал глоток чая, прежде чем продолжить. «- Я не знаю Гермиону так хорошо, как
мне бы хотелось, но даже слепой может увидеть, что она любит моего крестника, как и он ее.
Последняя неделя или около того прошла для парня просто отвратительно, я никогда не видел
его таким разбитым."

Эмма ответила Сириусу со слезами на глазах. "-Гермиона была точно такой же, единственный
раз когда я увидела ее счастливой, было когда она наконец встретила Гарри на станции. Как
мы можем все исправить, Сириус?"

«- Вам придется иметь дело не со мной, а с очень сердитым гоблином и его сыном. Гарри
теперь думает, что Дэн ненавидит его, и попытается забрать Гермиону, а для вас это не может
обернуться ничем хорошим."

«-Что ты имеешь в виду, Сириус?"

«- Вы можете потерять свою дочь, и я говорю совершенно серьезно. Теперь она принадлежит
нашему миру, миру магии, где у простых людей практически нет прав. Намеренно скрывая ее
от своего связанного магически супруга, вы можете потерять опеку над ней. У него достаточно
связей в министерстве, чтобы такая просьба была почти мгновенно удовлетворена. Вы
достаточно видели, как работает наша система и должны понимать, что это правда. Гарри не
колеблясь, убил ради ее защиты, и пойдет на все, когда дело касается его пары. Черт, да если
Гарри расскажет о своем уже полученном титуле лорда Поттера, Фадж изменит закон, чтобы
позволить им пожениться уже на следующий день."

Эмма была потрясена этой новостью, как впрочем и Дэн. «-И как теперь можно исправить
ситуацию? Я сделаю все, что угодно, Сириус."

«- Во-первых, держись подальше от Барчока. Ты не только обидел его сына, но и причинил боль
девушке, которую он теперь законно называет своей дочерью. Причинять боль детям гоблина,
очень глупый ход. Вы видели память о бое на арене. Барчок сражался на ней дважды, защищая
своего сына, не позволяйте дорогому костюму обмануть вас."

Теперь Эмма уже держала мужа за лацканы пиджака. «- Дэниел Грейнджер, ты все исправишь!
Мне плевать как, даже если тебе придется ползти в Хогвартс на четвереньках. Я не могу
потерять ее...» - женщина уткнулась лицом ему в грудь, не скрывая рыданий.
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